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English

Dust cover(depending on country)
Warming rack (HD2628/80 only)

Toasting slots

Toasting lever

Reheat button

Defrost button #

Stop button

Browning setting slide

Bun warming function =1 (HD2628/80 only)

Crumb tray
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Cord storage brackets

Indonesia

Pelindung debu (tergantung negara)

Rak penghangat (HD2628/80 saja)

Slot pemanggang

Tuas pemanggang

Tombol pemanas ulang ¥

Tombol pencair ¥

Tombol Stop

Geseran setelan kematangan

Fungsi penghangat roti = (HD2628/80 saja)

Baki serpihan
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Tempat penyimpanan kabel
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Bahasa Melayu

Penutup habuk (bergantung pada negara)
Rak pemanasan (HD2628/80 sahaja)

Slot pembakar

Tuil pembakar

Butang pemanasan semula

Butang nyahfros %

Butang berhenti

Gelangsar seting pemerangan

Fungsi pemanas ban =1 (HD2628/80 sahaja)
Bekas serdak
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Pendakap simpanan kord
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Tiéng Viét

Nap chdng bui (tuy vao qudc gia)

Vi him néng (chi cé & kidu HD2628/80)
Khe nuéng

Can nudéng

Nt 1am néng lai §

Nut ra dong #

Nut dirng

Nt triot chinh ché dé nwéng vang banh
Chrc ning him néng banh = (chi co & kiéu HD2628/80)
Khay dung vun banh mi
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English

Before first use

Put the toaster in a properly ventilated room and select the highest browning setting. Let
the toaster complete a few toasting cycles without bread in it. This burns off any dust and
prevents unpleasant smells.
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Toast, reheat, or defrost bread

Toast, reheat, or defrost bread and sandwich:

Follow the steps.

Select reheat (), defrost (%), or the desired browning setting.
. Select a low setting (1-2) for lightly toasted bread.

. Select a high setting (5-7) for darkly toasted bread.

Note

* You can stop the toasting process and pop up the bread at any time by pressing the stop
button (STOP) on the toaster.

* The reheat function has a preset duration. The toasting time does not change when you move
the browning setting slide to another setting.

Bun warm

Turn the browning control to the bun warming function (=) between setting 2 and 3.

E Note

* Never put the rolls to be warmed up directly on top of the toaster. Always use the warming
rack to avoid damage to the toaster.

Cleaning (Fig. 3)

Warning
* Never use scouring pads, abrasive cleaning agents or aggressive liquids to clean the appliance. ‘

Indonesia

Sebelum menggunakan alat pertama kali

Letakkan pemanggang dalam ruangan berventilasi baik dan pilih setelan kematangan tertinggi.

Biarkan pemanggang menyelesaikan beberapa siklus pemanggangan tanpa roti di dalamnya.
Hal ini bertujuan menghilangkan debu dan mencegah bau tak sedap.

Memanggang, memanaskan ulang, atau mencairkan roti

Memanggang, memanaskan ulang, atau mencairkan roti dan sandwich:

lkuti langkah-langkah ini.

Pilih panaskan ulang (), cairkan ( %), atau setelan kematangan yang diinginkan.

. Pilih setelan rendah (1-2) untuk memanggang roti hingga berwarna cokelat muda.
. Pilih setelan rendah (5-7) untuk memanggang roti hingga berwarna cokelat tua.

E Catatan

* Anda bisa menghentikan proses pemanggangan dan mengeluarkan roti kapan saja dengan
menekan tombol stop (STOP) pada pemanggang.

* Fungsi pemanas ulang mempunyai durasi siap-pilih. Waktu pemanggangan tidak berubah bila
Anda menggeser setelan kematangan ke setelan yang lain.

Penghangat kue

Putar kontrol kematangan ke fungsi penghangat kue (1) antara setelan 2 dan 3.

Catatan

* Jangan sekali-kali menaruh kue yang akan dipanaskan langsung di atas pemanggang. Selalu
gunakan rak penghangat agar pemanggang tidak rusak.

Membersihkan (Gbr. 3)

Peringatan

* Jangan sekali-kali menggunakan sabut gosok, bahan pembersih abrasif atau cairan agresif untuk
membersihkan alat.
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Bahasa Melayu

Sebelum penggunaan pertama

Letakkan pembakar roti di dalam bilik berpengudaraan baik dan pilih tetapan pemerangan

yang tertinggi. Biarkan pembakar selesai beberapa kitaran pembakaran tanpa roti di dalamnya.
Ini akan membakar hangus sebarang habuk dan mencegah bau yang kurang enak.

Bakar, panaskan semula, atau nyahfros roti

Bakar, panaskan semula, atau nyahfros roti dan sandwic:

lkuti langkah.

Pilih panaskan semula (), nyahfros (% ), atau seting pemerangan yang dikehendaki.

. Pilih seting rendah (1-2) untuk mendapatkan roti bakar yang dibakar ringan dan tidak
berapa gelap.

. Pilih seting tinggi (5-7) untuk mendapatkan roti bakar yang lebih gelap.

E Catatan

* Anda boleh menghentikan proses pembakaran dan meloncatkan naik roti pada bila-bila masa
dengan menekan butang henti (STOP) pada pembakar roti.

* Fungsi pemanasan semula mempunyai tempoh yang dipraset. Masa pembakaran tidak berubah
apabila anda menggerakkan gelangsar seting pemerangan kepada seting lain.

Pemanasan ban

Putarkan kawalan pemerangan kepada fungsi pemanasan ban () antara tetapan 2 dan 3.

Catatan

* Jangan letakkan rol yang hendak dipanaskan secara langsung di atas pembakar roti. Gunakan
rak pemanasan setiap kali untuk mengelakkan kerosakan pada pembakar roti..

Pembersihan (Rajah 3)

1N Amaran

* Jangan sekali-kali menggunakan pad penyental, agen pembersih yang melelas atau cecair agresif
untuk membersihkan perkakas.
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Truéc khi st dung lan dau
Dt 16 nudng trong phong thodng khi va chon ché dé nudng vang cao nhit. D& I nudng
thyc hién mot vai lan nudng khdng cé banh mi. Lam nhu vy s& d6t chdy hét bui ban va giip

tranh bi mui khd chiu.

Nuéng, ham néng, hodc ra dong banh mi
Nudéng, hdm néng, hodc ra déng banh mi va banh sandwich:

Thuc hién theo cédc budc sau.

Chon ham ndng (), rd dong (), hodc muc nudng vang mong mudn.
. Chon cai dat thap (1-2) cho bénh nudng nhe.

. Chon cai dit cao (5-7) cho banh nudng vang dam.

Ghi chu

* Ban c6 thé ding qud trinh nudng va ddy banh mi 1én bt cir Itc ndo bing cach 4n ndt ding
(STOP) trén 16 nuéng.

+ Chuic ning 1am ndng lai cé khoang thoi gian da duoc cai dit s3n. Thoi gian nudng khong ddi
khi ban di chuyén thanh truot ché do nudng vang sang mét ché do cai dat khdc.

Ham néng banh bao nhan nho

Xoay nim digu khién nudng ram sang chic nang ham ndng banh (&) gitta cai dit 2 va 3.

Ghi chu

* Khong dat & banh can hdm ndng truc tiép trén 16 nudng. Ludn str dung vi hdm ndng @& trénh
gdy hu hong cho o nudng.

Vé sinh médy (Hinh 3)

1N Canh bdo

* Khong str dung miéng tly rira, chat tiy rira c6 tinh dn mon hoic chét ldng manh dé vé sinh
thiét bi.
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